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ר1 וַיְדַבֵּ֥
и–говорил
H1696

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Моше
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говоря
H0559

И сказал Господь Моисею, говоря:

ר2 דַּבֵּ֞
говори
H1696

אֶל־
к–
H0413

בְּנֵי֤
сынам

֙ יִשְׂרָאֵל
Исраэля
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
и–скажи
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
им
H0413

מוֹעֲדֵ֣י
праздники
H4150

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

אֲשֶׁר־
которые–

תִּקְרְא֥וּ
провозгласите
H7121

ם אֹתָ֖
их
H0853

מִקְרָאֵי֣
собраниями
H4744

דֶשׁ קֹ֑
святыми
H6944

לֶּה אֵ֥
эти
H0428

הֵ֖ם
они
H1992

י׃ מוֹעֲדָֽ
праздники–Мои
H4150

объяви сынам Израилевым и скажи им о праздниках Господних, в которые должно созывать священные 
собрания. Вот праздники Мои:

שֶׁת3 שֵׁ֣
шесть
H8337

֮ יָמִים
дней
H3117

ה תֵּעָשֶׂ֣
пусть–делается

מְלָאכָה֒
работа
H4399

וּבַיּ֣וֹם
и–в–день
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
седьмой
H7637

ת שַׁבַּ֤
суббота
H7676

֙ שַׁבָּתוֹן
покоя
H7677

מִקְרָא־
собрание–
H4744

דֶשׁ קֹ֔
святое
H6944

כָּל־
всякой–
H3605

מְלָאכָ֖ה
работы
H4399

א ֹ֣ ל
не
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
делайте

ת שַׁבָּ֥
суббота
H7676

הִוא֙
она
H1931

יהוָ֔ה לַֽ
для–ЙХВХ
H3068

ל בְּכֹ֖
во–всех
H3605

ם׃ מֽוֹשְׁבֹתֵיכֶֽ
местах–жилищ–ваших
H4186

פ
[P]

шесть дней можно делать дела, а в седьмой день суббота покоя, священное собрание; никакого дела не 
делайте; это суббота Господня во всех жилищах ваших.

אֵלֶּ֚ה4
эти
H0428

מוֹעֲדֵ֣י
праздники
H4150

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

י מִקְרָאֵ֖
собрания
H4744

דֶשׁ קֹ֑
святые
H6944

אֲשֶׁר־
которые–

תִּקְרְא֥וּ
провозгласите
H7121

ם אֹתָ֖
их
H0853

ם׃ בְּמוֹעֲדָֽ
в–срок–их
H4150

Вот праздники Господни, священные собрания, которые вы должны созывать в свое время:

דֶש5ׁ בַּחֹ֣
в–месяц
H2320

הָרִאשׁ֗וֹן
первый
H7223

בְּאַרְבָּעָ֥ה
в–четырнадцатый
H0702

ר עָשָׂ֛
день
H6240

דֶשׁ לַחֹ֖
месяца
H2320

ין בֵּ֣
между
H0996

יִם הָעַרְבָּ֑
вечерами
H6153

סַח פֶּ֖
Песах
H6453

לַיהוָֽה׃
для–ЙХВХ
H3068

в первый месяц, в четырнадцатый [день] месяца вечером Пасха Господня;

ה6 וּבַחֲמִשָּׁ֨
и–в–пятнадцатый
H2568

ר עָשָׂ֥
день
H6240

יוֹם֙
день
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
месяца
H2320

הַזֶּ֔ה
этого
H2088

ג חַ֥
праздник
H2282

הַמַּצּ֖וֹת
опресноков
H4682

לַיהוָה֑
для–ЙХВХ
H3068

שִׁבְעַ֥ת
семь
H7651

ים יָמִ֖
дней
H3117

מַצּ֥וֹת
опресноки
H4682

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
ешьте
H0398

и в пятнадцатый день того же месяца праздник опресноков Господу; семь дней ешьте опресноки;
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בַּיּוֹם7֙
в–день
H3117

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
первый
H7223

מִקְרָא־
собрание–
H4744

דֶשׁ קֹ֖
святое
H6944

יִהְיֶה֣
пусть–будет
H1961

לָכֶם֑
для–вас

כָּל־
всякой–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
работы
H4399

ה עֲבֹדָ֖
служебной
H5656

א ֹ֥ ל
не
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
делайте

в первый день да будет у вас священное собрание; никакой работы не работайте;

ם8 וְהִקְרַבְתֶּ֥
и–принесите
H7126

ה אִשֶּׁ֛
огненную–жертву
H0801

לַיהוָה֖
для–ЙХВХ
H3068

שִׁבְעַת֣
семь
H7651

ים יָמִ֑
дней
H3117

בַּיּ֤וֹם
в–день
H3117

֙ הַשְּׁבִיעִי
седьмой
H7637

מִקְרָא־
собрание–
H4744

דֶשׁ קֹ֔
святое
H6944

כָּל־
всякой–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
работы
H4399

ה עֲבֹדָ֖
служебной
H5656

א ֹ֥ ל
не
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
делайте

פ
[P]

и в течение семи дней приносите жертвы Господу; в седьмой день также священное собрание; никакой 
работы не работайте.

ר9 וַיְדַבֵּ֥
и–говорил
H1696

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Моше
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говоря
H0559

И сказал Господь Моисею, говоря:

ר10 דַּבֵּ֞
говори
H1696

אֶל־
к–
H0413

בְּנֵי֤
сынам

֙ יִשְׂרָאֵל
Исраэля
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
и–скажи
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
им
H0413

י־ כִּֽ
когда–

אוּ תָבֹ֣
войдёте
H0935

אֶל־
в–
H0413

רֶץ הָאָ֗
землю
H0776

ר אֲשֶׁ֤
которую

֙ אֲנִי
Я
H0589

נֹתֵ֣ן
даю
H5414

ם לָכֶ֔
вам

ם וּקְצַרְתֶּ֖
и–будете–жать

אֶת־
[зпд]–
H0853

קְצִירָ֑הּ
урожай–её

ם וַהֲבֵאתֶ֥
и–принесёте
H0935

אֶת־
[зпд]–
H0853

מֶר עֹ֛
сноп

ית רֵאשִׁ֥
первинки
H7225

קְצִירְכֶ֖ם
жатвы–вашей

אֶל־
к–
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священнику
H3548

объяви сынам Израилевым и скажи им: когда придете в землю, которую Я даю вам, и будете жать на ней 
жатву, то принесите первый сноп жатвы вашей к священнику;

וְהֵנִי֧ף11
и–вознесёт

אֶת־
[зпд]–
H0853

מֶר הָעֹ֛
сноп

לִפְנֵי֥
перед
H6440

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

רְצֹנְכֶם֑ לִֽ
для–благоволения–вашего
H7522

מָּחֳרַת֙ מִֽ
на–следующий–день
H4283

ת הַשַּׁבָּ֔
субботы
H7676

נּוּ יְנִיפֶ֖
вознесёт–его

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священник
H3548

он вознесет этот сноп пред Господом, чтобы вам приобрести благоволение; на другой день праздника 
вознесет его священник;

ם12 וַעֲשִׂיתֶ֕
и–сделайте

בְּי֥וֹם
в–день
H3117

יפְכֶ֖ם הֲנִֽ
вознесения–вами

אֶת־
[зпд]–
H0853

מֶר הָעֹ֑
снопа

בֶשׂ כֶּ֣
овцу
H3532

ים תָּמִ֧
без–порока
H8549

בֶּן־
сына–

שְׁנָת֛וֹ
года–своего
H8141

לְעֹלָ֖ה
во–всесожжение

לַיהוָֽה׃
для–ЙХВХ
H3068

и в день возношения снопа принесите во всесожжение Господу агнца однолетнего, без порока,
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13֩ וּמִנְחָתוֹ
и–хлебное–приношение–его
H4503

י שְׁנֵ֨
два
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֜
десятых
H6241

לֶת סֹ֣
муки
H5560

בְּלוּלָ֥ה
смешанной

מֶן בַשֶּׁ֛
с–маслом
H8081

ה אִשֶּׁ֥
огненная–жертва
H0801

לַיהוָה֖
для–ЙХВХ
H3068

רֵ֣יחַ
благоухание
H7381

חַ נִיחֹ֑
приятное
H5207

ה   וְנִסְכֹּ֥
и–возлияние–его
H5262

יַיִ֖ן
вино
H3196

רְבִיעִ֥ת
четверть
H7243

ין׃ הַהִֽ
гина
H1969

и с ним хлебного приношения две десятых части ефы пшеничной муки, смешанной с елеем, в жертву 
Господу, в приятное благоухание, и возлияния к нему четверть гина вина;

וְלֶחֶם14֩
и–хлеба
H3899

י וְקָלִ֨
и–жареных–зёрен
H7039

ל וְכַרְמֶ֜
и–свежих–колосьев
H3759

א ֹ֣ ל
не
H3808

אכְל֗וּ ֹֽ ת
ешьте
H0398

עַד־
до–
H5704

עֶצֶ֙ם֙
самого
H6106

הַיּ֣וֹם
дня
H3117

הַזֶּ֔ה
этого
H2088

עַד֚
до
H5704

ם יאֲכֶ֔ הֲבִ֣
принесения–вами
H0935

אֶת־
[зпд]–
H0853

ן קָרְבַּ֖
приношения

אֱלֹהֵיכֶם֑
Элохим–вашего
H0430

ת חֻקַּ֤
устав
H2708

עוֹלָם֙
вечный
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
для–поколений–ваших
H1755

ל בְּכֹ֖
во–всех
H3605

ם׃ תֵיכֶֽ מֹשְׁבֹֽ
местах–жилищ–ваших
H4186

ס
[S]

никакого нового хлеба, ни сушеных зерен, ни зерен сырых не ешьте до того дня, в который принесете 
приношения Богу вашему: это вечное постановление в роды ваши во всех жилищах ваших.

ם15 וּסְפַרְתֶּ֤
и–отсчитайте

לָכֶם֙
себе

מִמָּחֳרַ֣ת
от–следующего–дня
H4283

ת הַשַּׁבָּ֔
субботы
H7676

מִיּוֹם֙
от–дня
H3117

ם יאֲכֶ֔ הֲבִ֣
принесения–вами
H0935

אֶת־
[зпд]–
H0853

מֶר עֹ֖
снопа

הַתְּנוּפָה֑
вознесения
H8573

בַע שֶׁ֥
семь
H7651

שַׁבָּת֖וֹת
суббот
H7676

ת תְּמִימֹ֥
полных
H8549

תִּהְיֶֽינָה׃
пусть–будут
H1961

Отсчитайте себе от первого дня после праздника, от того дня, в который приносите сноп потрясания, семь 
полных недель,

עַד16֣
до
H5704

מָּחֳרַ֤ת מִֽ
следующего–дня
H4283

הַשַּׁבָּת֙
субботы
H7676

ת הַשְּׁבִיעִ֔
седьмой
H7637

תִּסְפְּר֖וּ
отсчитайте

ים חֲמִשִּׁ֣
пятьдесят
H2572

י֑וֹם
дней
H3117

ם וְהִקְרַבְתֶּ֛
и–принесите
H7126

מִנְחָ֥ה
хлебное–приношение
H4503

ה חֲדָשָׁ֖
новое
H2319

לַיהוָֽה׃
для–ЙХВХ
H3068

до первого дня после седьмой недели отсчитайте пятьдесят дней, и тогда принесите новое хлебное 
приношение Господу:

ם17 תֵיכֶ֜ מִמּוֹשְׁבֹ֨
из–мест–жилищ–ваших
H4186

יאּוּ  ׀תָּבִ֣
принесите
H0935

לֶחֶ֣ם
хлеб
H3899

ה תְּנוּפָ֗
возношения
H8573

שְׁתַּ֚יִם
два
H8147

שְׁנֵי֣
два
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֔
десятых
H6241

לֶת סֹ֣
мукой
H5560

ינָה תִּהְיֶ֔
пусть–будут
H1961

ץ חָמֵ֖
квасными

תֵּאָפֶי֑נָה
пусть–будут–испечены
H0644

ים בִּכּוּרִ֖
первинками
H1061

יהוָֽה׃ לַֽ
для–ЙХВХ
H3068

от жилищ ваших приносите два хлеба возношения, которые должны состоять из двух десятых частей ефы 
пшеничной муки и должны быть испечены кислые, как первый плод Господу;
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ם18 וְהִקְרַבְתֶּ֣
и–принесите
H7126

עַל־
с–

חֶם הַלֶּ֗
хлебом
H3899

ת שִׁבְעַ֨
семь
H7651

ים כְּבָשִׂ֤
овец
H3532

תְּמִימִם֙
без–порока
H8549

בְּנֵי֣
сынов

שָׁנָ֔ה
года
H8141

וּפַ֧ר
и–быка
H6499

בֶּן־
сына–

ר בָּקָ֛
крупного–скота
H1241

אֶחָ֖ד
одного
H0259

וְאֵילִ֣ם
и–овнов

שְׁנָיִ֑ם
двух
H8147

יִהְי֤וּ
пусть–будут
H1961

עֹלָה֙
всесожжением

יהוָ֔ה לַֽ
для–ЙХВХ
H3068

וּמִנְחָתָם֙
и–хлебное–приношение–их
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֔
и–возлияния–их
H5262

ה אִשֵּׁ֥
огненная–жертва
H0801

יחַ־ רֵֽ
благоухание–
H7381

חַ נִיחֹ֖
приятное
H5207

לַיהוָֽה׃
для–ЙХВХ
H3068

вместе с хлебами представьте семь агнцев без порока, однолетних, и из крупного скота одного тельца и 
двух овнов [без порока]; да будет это во всесожжение Господу, и хлебное приношение и возлияние к ним, в 
жертву, в приятное благоухание Господу.

וַעֲשִׂיתֶ֛ם19
и–сделайте

שְׂעִיר־
козла–

עִזִּ֥ים
коз
H5795

אֶחָ֖ד
одного
H0259

את לְחַטָּ֑
для–греха

וּשְׁנֵי֧
и–двух
H8147

ים כְבָשִׂ֛
овец
H3532

בְּנֵי֥
сынов

שָׁנָה֖
года
H8141

לְזֶבַ֥ח
для–жертвы
H2077

ים׃ שְׁלָמִֽ
мирной
H8002

Приготовьте также из стада коз одного козла в жертву за грех и двух однолетних агнцев в жертву мирную 
[вместе с хлебом первого плода];

וְהֵנִי֣ף20
и–вознесёт

׀הַכֹּהֵן֣ 
священник
H3548

ם אֹתָ֡
их
H0853

֩ עַל
на

חֶם לֶ֨
хлебе
H3899

ים הַבִּכּוּרִ֤
первинок
H1061

תְּנוּפָה֙
вознесением
H8573

לִפְנֵי֣
перед
H6440

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

עַל־
на–

שְׁנֵי֖
двух
H8147

ים כְּבָשִׂ֑
овцах
H3532

דֶשׁ קֹ֛
святыней
H6944

יִהְי֥וּ
пусть–будут
H1961

לַיהוָה֖
для–ЙХВХ
H3068

ן׃ לַכֹּהֵֽ
для–священника
H3548

священник должен принести это, потрясая пред Господом, вместе с потрясаемыми хлебами первого плода 
и с двумя агнцами, и это будет святынею Господу; священнику, [который приносит, это принадлежит];

ם21 וּקְרָאתֶ֞
и–провозгласите
H7121

׀בְּעֶצֶ֣ם 
в–самый
H6106

הַיּ֣וֹם
день
H3117

הַזֶּ֗ה
этот
H2088

קְרָא־ מִֽ
собрание–
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
святое
H6944

יִהְיֶה֣
пусть–будет
H1961

ם לָכֶ֔
для–вас

כָּל־
всякой–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
работы
H4399

ה עֲבֹדָ֖
служебной
H5656

א ֹ֣ ל
не
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
делайте

ת חֻקַּ֥
устав
H2708

עוֹלָם֛
вечный
H5769

בְּכָל־
во–всех–
H3605

תֵיכֶ֖ם מוֹשְׁבֹ֥
местах–жилищ–ваших
H4186

ם׃ תֵיכֶֽ לְדֹרֹֽ
для–поколений–ваших
H1755

и созывайте народ в сей день, священное собрание да будет у вас, никакой работы не работайте: это 
постановление вечное во всех жилищах ваших в роды ваши.
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ם22 וּֽבְקֻצְרְכֶ֞
и–при–жатве–вашей

אֶת־
[зпд]–
H0853

קְצִ֣יר
урожая

ם אַרְצְכֶ֗
земли–вашей
H0776

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

ה תְכַלֶּ֞
дожинай
H3615

פְּאַ֤ת
края
H6285

ׂדְךָ֙ שָֽ
поля–твоего

ךָ בְּקֻצְרֶ֔
при–жатве–твоей

וְלֶ֥קֶט
и–упавшее
H3951

קְצִירְךָ֖
жатвы–твоей

א ֹ֣ ל
не
H3808

ט תְלַקֵּ֑
подбирай
H3950

עָנִי֤ לֶֽ
для–бедного
H6041

וְלַגֵּר֙
и–для–пришельца
H1616

תַּעֲזֹ֣ב
оставь

ם אֹתָ֔
их
H0853

אֲנִ֖י
Я
H0589

יְהוָה֥
ЙХВХ
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Элохим–ваш
H0430

ס
[S]

Когда будете жать жатву на земле вашей, не дожинай до края поля твоего, когда жнешь, и оставшегося от 
жатвы твоей не подбирай; бедному и пришельцу оставь это. Я Господь, Бог ваш.

ר23 וַיְדַבֵּ֥
и–говорил
H1696

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Моше
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говоря
H0559

И сказал Господь Моисею, говоря:

ר24 דַּבֵּ֛
говори
H1696

אֶל־
к–
H0413

בְּנֵי֥
сынам

יִשְׂרָאֵ֖ל
Исраэля
H3478

ר לֵאמֹ֑
говоря
H0559

דֶשׁ בַּחֹ֨
в–месяц
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֜
седьмой
H7637

בְּאֶחָד֣
в–первый
H0259

דֶשׁ לַחֹ֗
день–месяца
H2320

יִהְיֶה֤
пусть–будет
H1961

לָכֶם֙
для–вас

שַׁבָּת֔וֹן
покой
H7677

זִכְר֥וֹן
память
H2146

תְּרוּעָ֖ה
трубного–звука
H8643

מִקְרָא־
собрание–
H4744

דֶשׁ׃ קֹֽ
святое
H6944

скажи сынам Израилевым: в седьмой месяц, в первый [день] месяца да будет у вас покой, праздник труб, 
священное собрание [да будет у вас];

כָּל־25
всякой–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
работы
H4399

ה עֲבֹדָ֖
служебной
H5656

א ֹ֣ ל
не
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
делайте

ם וְהִקְרַבְתֶּ֥
и–принесите
H7126

ה אִשֶּׁ֖
огненную–жертву
H0801

לַיהוָֽה׃
для–ЙХВХ
H3068

ס
[S]

никакой работы не работайте и приносите жертву Господу.

ר26 וַיְדַבֵּ֥
и–говорил
H1696

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Моше
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говоря
H0559

И сказал Господь Моисею, говоря:

ך27ְ אַ֡
только
H0389

בֶּעָשׂ֣וֹר
в–десятый
H6218

לַחֹדֶשׁ֩
день–месяца
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֨
седьмого
H7637

הַזֶּ֜ה
этого
H2088

י֧וֹם
день
H3117

ים הַכִּפֻּרִ֣
искупления
H3725

ה֗וּא
он
H1931

קְרָא־ מִֽ
собрание–
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
святое
H6944

יִהְיֶה֣
пусть–будет
H1961

ם לָכֶ֔
для–вас

ם וְעִנִּיתֶ֖
и–смиряйте

אֶת־
[зпд]–
H0853

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
души–ваши
H5315

ם וְהִקְרַבְתֶּ֥
и–принесите
H7126

ה אִשֶּׁ֖
огненную–жертву
H0801

לַיהוָֽה׃
для–ЙХВХ
H3068

также в девятый [день] седьмого месяца сего, день очищения, да будет у вас священное собрание; 
смиряйте души ваши и приносите жертву Господу;
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וְכָל־28
и–всякой–
H3605

מְלָאכָה֙
работы
H4399

א ֹ֣ ל
не
H3808

תַעֲשׂ֔וּ
делайте

בְּעֶ֖צֶם
в–самый
H6106

הַיּ֣וֹם
день
H3117

הַזֶּ֑ה
этот
H2088

י כִּ֣
ибо

י֤וֹם
день
H3117

כִּפֻּרִים֙
искупления
H3725

ה֔וּא
он
H1931

ר לְכַפֵּ֣
искупить

ם עֲלֵיכֶ֔
за–вас

לִפְנֵי֖
перед
H6440

יְהוָה֥
ЙХВХ
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Элохим–вашим
H0430

никакого дела не делайте в день сей, ибо это день очищения, дабы очистить вас пред лицем Господа, Бога 
вашего;

י29 כִּ֤
ибо

כָל־
всякая–
H3605

הַנֶּפֶ֙שׁ֙
душа
H5315

ר אֲשֶׁ֣
которая

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

תְעֻנֶּ֔ה
будет–смирена

בְּעֶ֖צֶם
в–самый
H6106

הַיּ֣וֹם
день
H3117

הַזֶּ֑ה
этот
H2088

ה וְנִכְרְתָ֖
и–будет–истреблена
H3772

יהָ׃ עַמֶּֽ מֵֽ
от–народа–своего

а всякая душа, которая не смирит себя в этот день, истребится из народа своего;

וְכָל־30
и–всякая–
H3605

פֶשׁ הַנֶּ֗
душа
H5315

ר אֲשֶׁ֤
которая

תַּעֲשֶׂה֙
будет–делать

כָּל־
всякую–
H3605

ה מְלָאכָ֔
работу
H4399

בְּעֶ֖צֶם
в–самый
H6106

הַיּ֣וֹם
день
H3117

הַזֶּ֑ה
этот
H2088

י אֲבַדְתִּ֛ וְהַֽ
и–уничтожу
H0006

אֶת־
[зпд]–
H0853

הַנֶּ֥פֶשׁ
душу
H5315

וא הַהִ֖
ту
H1931

רֶב מִקֶּ֥
из–среды
H7130

הּ׃ עַמָּֽ
народа–её

и если какая душа будет делать какое-нибудь дело в день сей, Я истреблю ту душу из народа ее;

כָּל־31
всякой–
H3605

מְלָאכָ֖ה
работы
H4399

א ֹ֣ ל
не
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
делайте

ת חֻקַּ֤
устав
H2708

עוֹלָם֙
вечный
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
для–поколений–ваших
H1755

ל בְּכֹ֖
во–всех
H3605

ם׃ תֵיכֶֽ שְׁבֹֽ מֹֽ
местах–жилищ–ваших
H4186

никакого дела не делайте: это постановление вечное в роды ваши, во всех жилищах ваших;

ת32 שַׁבַּ֨
суббота
H7676

שַׁבָּת֥וֹן
покоя
H7677

הוּא֙
она
H1931

ם לָכֶ֔
для–вас

ם וְעִנִּיתֶ֖
и–смиряйте

אֶת־
[зпд]–
H0853

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
души–ваши
H5315

בְּתִשְׁעָה֤
в–девятый
H8672

דֶשׁ֙ לַחֹ֨
день–месяца
H2320

רֶב בָּעֶ֔
вечером
H6153

מֵעֶרֶ֣ב
от–вечера
H6153

עַד־
до–
H5704

רֶב עֶ֔
вечера
H6153

תִּשְׁבְּת֖וּ
соблюдайте

ם׃ שַׁבַּתְּכֶֽ
субботу–вашу
H7676

פ
[P]

это для вас суббота покоя, и смиряйте души ваши, с вечера девятого [дня] месяца; от вечера до вечера 
[десятого дня месяца] празднуйте субботу вашу.

ר33 וַיְדַבֵּ֥
и–говорил
H1696

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Моше
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говоря
H0559

И сказал Господь Моисею, говоря:
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ר34 דַּבֵּ֛
говори
H1696

אֶל־
к–
H0413

בְּנֵי֥
сынам

יִשְׂרָאֵ֖ל
Исраэля
H3478

ר לֵאמֹ֑
говоря
H0559

ה בַּחֲמִשָּׁ֨
в–пятнадцатый
H2568

ר עָשָׂ֜
день
H6240

י֗וֹם
день
H3117

דֶשׁ לַחֹ֤
месяца
H2320

֙ הַשְּׁבִיעִי
седьмого
H7637

הַזֶּ֔ה
этого
H2088

חַ֧ג
праздник
H2282

הַסֻּכּ֛וֹת
кущей
H5521

שִׁבְעַ֥ת
семь
H7651

ים יָמִ֖
дней
H3117

לַיהֹוָֽה׃
для–ЙХВХ
H3068

скажи сынам Израилевым: с пятнадцатого дня того же седьмого месяца праздник кущей, семь дней 
Господу;

בַּיּ֥וֹם35
в–день
H3117

הָרִאשׁ֖וֹן
первый
H7223

מִקְרָא־
собрание–
H4744

דֶשׁ קֹ֑
святое
H6944

כָּל־
всякой–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
работы
H4399

ה עֲבֹדָ֖
служебной
H5656

א ֹ֥ ל
не
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
делайте

в первый день священное собрание, никакой работы не работайте;

שִׁבְעַת36֣
семь
H7651

ים יָמִ֔
дней
H3117

יבוּ תַּקְרִ֥
приносите
H7126

ה אִשֶּׁ֖
огненную–жертву
H0801

לַיהוָה֑
для–ЙХВХ
H3068

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

י הַשְּׁמִינִ֡
восьмой
H8066

מִקְרָא־
собрание–
H4744

קֹדֶשׁ֩
святое
H6944

יִהְיֶ֨ה
пусть–будет
H1961

ם לָכֶ֜
для–вас

ם וְהִקְרַבְתֶּ֨
и–принесите
H7126

ה אִשֶּׁ֤
огненную–жертву
H0801

יהוָה֙ לַֽ
для–ЙХВХ
H3068

עֲצֶרֶ֣ת
торжественное–собрание
H6116

וא הִ֔
оно
H1931

כָּל־
всякой–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
работы
H4399

ה עֲבֹדָ֖
служебной
H5656

א ֹ֥ ל
не
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
делайте

в течение семи дней приносите жертву Господу; в восьмой день священное собрание да будет у вас, и 
приносите жертву Господу: это отдание праздника, никакой работы не работайте.

אֵלֶּ֚ה37
эти
H0428

מוֹעֲדֵ֣י
праздники
H4150

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

אֲשֶׁר־
которые–

תִּקְרְא֥וּ
провозгласите
H7121

ם אֹתָ֖
их
H0853

מִקְרָאֵי֣
собраниями
H4744

דֶשׁ קֹ֑
святыми
H6944

יב לְהַקְרִ֨
приносить
H7126

ה אִשֶּׁ֜
огненную–жертву
H0801

לַיהוָ֗ה
для–ЙХВХ
H3068

עֹלָה֧
всесожжение

וּמִנְחָ֛ה
и–хлебное–приношение
H4503

זֶבַ֥ח
жертву
H2077

ים וּנְסָכִ֖
и–возлияния
H5262

דְּבַר־
дело–
H1697

י֥וֹם
дня
H3117

בְּיוֹמֽוֹ׃
в–день–его
H3117

Вот праздники Господни, в которые должно созывать священные собрания, чтобы приносить в жертву 
Господу всесожжение, хлебное приношение, заколаемые жертвы и возлияния, каждое в свой день,

מִלְּבַ֖ד38
кроме
H0905

ת שַׁבְּתֹ֣
суббот
H7676

יְּהוָה֑
ЙХВХ
H3068

וּמִלְּבַד֣
и–кроме
H0905

ם מַתְּנֽוֹתֵיכֶ֗
даров–ваших
H4979

וּמִלְּבַ֤ד
и–кроме
H0905

כָּל־
всех–
H3605

נִדְרֵיכֶם֙
обетов–ваших
H5088

וּמִלְּבַד֙
и–кроме
H0905

כָּל־
всех–
H3605

ם נִדְב֣וֹתֵיכֶ֔
добровольных–ваших
H5071

ר אֲשֶׁ֥
которые

תִּתְּנ֖וּ
даёте
H5414

לַיהוָֽה׃
для–ЙХВХ
H3068

кроме суббот Господних и кроме даров ваших, и кроме всех обетов ваших и кроме всего приносимого по 
усердию вашему, что вы даете Господу.
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ך39ְ אַ֡
только
H0389

בַּחֲמִשָּׁה֩
в–пятнадцатый
H2568

ר עָשָׂ֨
день
H6240

י֜וֹם
день
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
месяца
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֗
седьмого
H7637

בְּאָסְפְּכֶם֙
при–собирании–вами
H0622

אֶת־
[зпд]–
H0853

תְּבוּאַת֣
урожая
H8393

רֶץ הָאָ֔
земли
H0776

גּוּ תָּחֹ֥
празднуйте
H2287

אֶת־
[зпд]–
H0853

חַג־
праздник–
H2282

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

שִׁבְעַת֣
семь
H7651

ים יָמִ֑
дней
H3117

בַּיּ֤וֹם
в–день
H3117

֙ רִאשׁוֹן הָֽ
первый
H7223

שַׁבָּת֔וֹן
покой
H7677

וּבַיּ֥וֹם
и–в–день
H3117

הַשְּׁמִינִ֖י
восьмой
H8066

שַׁבָּתֽוֹן׃
покой
H7677

А в пятнадцатый день седьмого месяца, когда вы собираете произведения земли, празднуйте праздник 
Господень семь дней: в первый день покой и в восьмой день покой;

ם40 וּלְקַחְתֶּ֨
и–возьмите
H3947

ם לָכֶ֜
себе

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

הָרִאשׁ֗וֹן
первый
H7223

י פְּרִ֨
плод
H6529

עֵץ֤
дерева
H6086

הָדָר֙
прекрасного
H1926

ת כַּפֹּ֣
ветви
H3709

ים תְּמָרִ֔
пальм
H8558

וַעֲנַף֥
и–ветвь
H6057

עֵץ־
дерева–
H6086

ת עָבֹ֖
густолиственного
H5687

וְעַרְבֵי־
и–ивы–
H6155

נָחַ֑ל
ручья

ם וּשְׂמַחְתֶּ֗
и–радуйтесь
H8055

לִפְנֵי֛
перед
H6440

יְהוָה֥
ЙХВХ
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
Элохим–вашим
H0430

שִׁבְעַ֥ת
семь
H7651

ים׃ יָמִֽ
дней
H3117

в первый день возьмите себе ветви красивых дерев, ветви пальмовые и ветви дерев широколиственных и 
верб речных, и веселитесь пред Господом Богом вашим семь дней;

וְחַגֹּתֶ֤ם41
и–празднуйте
H2287

אֹתוֹ֙
его
H0853

חַג֣
праздником
H2282

יהוָ֔ה לַֽ
для–ЙХВХ
H3068

שִׁבְעַ֥ת
семь
H7651

ים יָמִ֖
дней
H3117

בַּשָּׁנָה֑
в–году
H8141

ת חֻקַּ֤
устав
H2708

עוֹלָם֙
вечный
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
для–поколений–ваших
H1755

דֶשׁ בַּחֹ֥
в–месяц
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֖
седьмой
H7637

גּוּ תָּחֹ֥
празднуйте
H2287

אֹתֽוֹ׃
его
H0853

и празднуйте этот праздник Господень семь дней в году: это постановление вечное в роды ваши; в седьмой 
месяц празднуйте его;

ת42 בַּסֻּכֹּ֥
в–кущах
H5521

תֵּשְׁב֖וּ
сидите
H3427

שִׁבְעַת֣
семь
H7651

ים יָמִ֑
дней
H3117

כָּל־
всякий–
H3605

אֶזְרָח֙ הָֽ
уроженец
H0249

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
в–Исраэле
H3478

יֵשְׁב֖וּ
пусть–сидит
H3427

ת׃ בַּסֻּכֹּֽ
в–кущах
H5521

в кущах живите семь дней; всякий туземец Израильтянин должен жить в кущах,

43֮ לְמַעַן
чтобы
H4616

יֵדְע֣וּ
знали
H3045

תֵיכֶם֒ דֹרֹֽ
поколения–ваши
H1755

י כִּ֣
что

בַסֻּכּ֗וֹת
в–кущах
H5521

֙ הוֹשַׁבְ֙תִּי
поселил
H3427

אֶת־
[зпд]–
H0853

בְּנֵי֣
сынов

ל יִשְׂרָאֵ֔
Исраэля
H3478

י בְּהוֹצִיאִ֥
при–выведении–Мной
H3318

ם אוֹתָ֖
их
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
из–земли
H0776

מִצְרָ֑יִם
Мицраим
H4714

אֲנִ֖י
Я
H0589

יְהוָה֥
ЙХВХ
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Элохим–ваш
H0430

чтобы знали роды ваши, что в кущах поселил Я сынов Израилевых, когда вывел их из земли Египетской. Я 
Господь, Бог ваш.

ר44 וַיְדַבֵּ֣
и–говорил
H1696

ה מֹשֶׁ֔
Моше
H4872

אֶת־
[зпд]–
H0853

י מֹעֲדֵ֖
праздники
H4150

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

בְּנֵי֖
сынам

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Исраэля
H3478

פ
[P]

И объявил Моисей сынам Израилевым о праздниках Господних.
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